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See the notice on TED website 230404-2017 - Competition
Poland-Warsaw: Engineering works and construction works
OJ S 114/2017 16/06/2017
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miasto Stołeczne Warszawa – Zarząd Miejskich Inwestycji Drogowych

: ul. Sokratesa 15Postal address
: WarszawaTown

: 01-909Postal code
: PolandCountry

: Mariusz GoliszewskiFor the attention of
 E-mail: dzp@zmid.waw.pl

: +48 225691428Telephone
: +48 225691401Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.zmid.waw.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services
Housing and community amenities

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: yes
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m.st. Warszawie S.A.

: pl. Starynkiewicza 5Postal address
: WarszawaTown

: 02-215Postal code
: PolandCountry

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Wykonanie robót budowlanych związanych z: realizacją zadania inwestycyjnego pn. 
„przebudowa (rozbudowa) ul. Głębockiej na odc. od ul. Podwójnej do ul. Berensona i 
przebudowa gazociągu (roboty budowlane ZMID) oraz budowa kanalizacji sanitarnej i tłocznej, 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/230404-2017
mailto:dzp@zmid.waw.pl?subject=TED
http://www.zmid.waw.pl
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przebudowa sieci wodociągowej w pasie drogowym ul. Głębockiej, ul. Berensona i ul. Kąty 
Grodziskie (roboty budowlane MPWiK).

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Warszawa.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Wykonanie robót budowlanych związanych z: realizacją zadania inwestycyjnego pn. 
„przebudowa (rozbudowa) ul. Głębockiej na odc. od ul. Podwójnej do ul. Berensona i 
przebudowa gazociągu (roboty budowlane ZMID) oraz budowa kanalizacji sanitarnej i tłocznej, 
przebudowa sieci wodociągowej w pasie drogowym ul. Głębockiej, ul. Berensona i ul. Kąty 
Grodziskie (roboty budowlane MPWiK).
Zamówienie obejmuje wykonanie robót budowlanych, na które składać się będą:
1) roboty budowlane ZMID polegające na rozbudowie ul. Głębockiej na odcinku od 
skrzyżowania z ul. Magiczną do skrzyżowania z ul. Berensona i ul. Berensona na odcinku od 
skrzyżowania z ul. Głębocką do skrzyżowania z ul. Kąty Grodziskie w ramach zadania pn. ”
przebudowa (rozbudowa) ul. Głębockiej na odc. od ul. Podwójnej do ul. Berensona. Na zakres 
tych robót składają się następujące roboty/branże:
— roboty drogowe obejmujące m.in.: roboty przygotowawcze, roboty ziemne, budowę jezdni, 
chodników, ścieżki rowerowej, zjazdów, zatok autobusowych, elementów ulic, elementów 
bezpieczeństwa ruchu drogowego, zieleń drogową i inne roboty towarzyszące,
— budowa kanalizacji deszczowej,
— budowa oświetlenia ulicznego,
— przebudowę sieci kanalizacji sanitarnej,
— przebudowa sieci wodociągowej,
— przebudowa sieci elektroenergetycznej,
— przebudowa sieci telekomunikacyjnych,
— przebudowę urządzeń wodnych
— przebudowa gazociągu (zakres ZMID)
— przebudowa gazociągu (zakres PSG Sp. z o.o.).
2) roboty budowlane MPWiK (zakres MPWiK) polegające na wykonaniu:
— budowy odcinków sieci kanalizacyjnej ściekowej w pasie drogowym ul. Głębockiej,
— budowy kanalizacji ściekowej i tłocznej w pasie drogowym ul.: Berensona i Kąty Grodziskie 
(w tym czasowe odwodnienie wykopów),
— przebudowę sieci wodociągowej w pasie drogowym ul. Głębockiej i ul. Berensona.

CPV code(s)
45220000 Engineering works and construction works

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no



230404-2017 Page 3/12

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9. Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Powyżej 5 225 000 euro.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 16 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Zamawiający wymaga wniesienia wadium, na cały okres związania ofertą, w następującej 
wysokości: 1.200.000,00PLN.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zamawiający przewiduje płatności częściowe za wykonane prace na podstawie faktur VAT 
wystawionych przez Wykonawcę, płatnych w terminie 30 dni od daty otrzymania faktury. 
Zamawiający nie przewiduje przedpłat i zaliczek za prace przewidziane do wykonania.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia zgodnie z 
art. 23 ustawy z dnia 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej ustawą Pzp. W 
takim przypadku ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego – 
pełnomocnictwo należy dołączyć do oferty (w formie oryginału lub notarialnie poświadczonej 
kopii).

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w 
przypadku spełnienia wobec niego przesłanek określonych w art. 24 ust. 1 pkt 12 – 23 ustawy 
Pzp, tj.:
1.1. wykonawcę, który nie wykazał spełniania warunków udziału w postępowaniu lub nie 
wykazał braku podstaw wykluczenia,
1.2. wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo:
a) o którym mowa w art. 165a, art. 181-188, art. 189a, art. 218-221, art. 228-230a, art. 250a, 
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art. 258 lub art. 270-309 ustawy z dnia 6.6.1997 r. – Kodeks karny (Dz. U. poz. 553, z późn. 
zm.) lub art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2016 r. poz. 
176),
b) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 ustawy z dnia 6 czerwca 
1997 r. – Kodeks karny,
c) skarbowe,
d) o którym mowa w art. 9 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769);
1.3. wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt. 1.2. powyżej;
1.4. wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca dokonał płatności należnych podatków, opłat 
lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
1.5. wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawieniu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych dokumentów;
1.6. wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd zamawiającego, mogące mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia;
1.7. wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpłynąć na czynności 
zamawiającego lub pozyskać informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia;
1.8. wykonawcę, który brał czynny udział w przygotowaniu postępowania o udzielenie 
zamówienia lub którego pracownik, a także osoba wykonująca pracę na podstawie umowy 
zlecenia, o dzieło, agencyjnej lub innej umowy o świadczenie usług, brał udział w 
przygotowaniu takiego postępowania, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu;
1.9. wykonawcę, który z innymi wykonawcami zawarł porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji między wykonawcami w postępowaniu o udzielenie zamówienia, co zamawiający 
jest w stanie wykazać za pomocą stosownych środków dowodowych;
1.10. wykonawcę będącego podmiotem zbiorowym, wobec którego sąd orzekł zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne na podstawie ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 
2015 r. poz. 1212, 1844 i 1855 oraz z 2016 r. poz. 437 i 544);
1.11. wykonawcę, wobec którego orzeczono tytułem środka zapobiegawczego zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne;
1.12. wykonawców, którzy należąc do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2015 r. poz. 184, 1618 i 
1634), złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że wykażą, że istniejące między nimi 
powiązania nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie zamówienia
A także w przypadku spełnienia wobec niego przesłanek określonych w art. 24 ust. 5 pkt 1, 2, 
4 i 8 ustawy Pzp, gdy:
1.13 w stosunku do Wykonawcy otwarto likwidację, w zatwierdzonym przez sąd układzie w 
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postępowaniu restrukturyzacyjnym jest przewidziane zaspokojenie wierzycieli przez likwidację 
jego majątku lub sąd zarządził likwidację jego majątku w trybie art. 332 ust. 1 ustawy z dnia 15 
maja 2015 r. – Prawo restrukturyzacyjne (Dz. U. z 2015r. poz. 978, z późn. zm.) lub którego 
upadłość ogłoszono, z wyjątkiem wykonawcy, który po ogłoszeniu upadłości zawarł układ 
zatwierdzony prawomocnym postanowieniem sądu, jeżeli układ nie przewiduje zaspokojenia 
wierzycieli przez likwidację majątku upadłego, chyba że sąd zarządził likwidację jego majątku 
w trybie art. 366 ust. 1 ustawy z dnia 28 lutego 2003 r. – Prawo upadłościowe (Dz. U. z 2015 r. 
poz. 233, z późn. zm.);
1.14. Wykonawca w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych środków dowodowych,
1.15 Wykonawca, z przyczyn leżących po jego stronie, nie wykonał albo nienależycie wykonał 
w istotnym stopniu wcześniejszą umowę w sprawie zamówienia publicznego lub umowę 
koncesji, zawartą z zamawiającym, o którym mowa w art. 3 ust. 1 pkt. 1-4 ustawy Pzp co 
doprowadziło do rozwiązania umowy lub zasądzenia odszkodowania,
1.16 Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych środków dowodowych, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w ust. 1 pkt. 15, 
chyba że wykonawca dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
2. Wykluczenie wykonawcy następuje:
1) w przypadkach, o których mowa w pkt. 1.2. lit a-c i pkt. 1.3., gdy osoba, o której mowa w 
tych przepisach została skazana za przestępstwo wymienione w pkt. 1.2. lit. a–c, jeżeli nie 
upłynęło 5 lat od dnia uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z 
podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia;
2) w przypadkach, o których mowa:
a) w pkt. 1.2. lit. d i pkt. 1.3., gdy osoba, o której mowa w tych przepisach, została skazana za 
przestępstwo wymienione w pkt. 1.2. lit. d,
b) w pkt. 1.4.
— jeżeli nie upłynęły 3 lata od dnia odpowiednio uprawomocnienia się wyroku 
potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku został 
określony inny okres wykluczenia lub od dnia w którym decyzja potwierdzająca zaistnienie 
jednej z podstaw wykluczenia stała się ostateczna;
3) w przypadkach, o których mowa w pkt. 1.7. i 1.9. lub pkt. 1.14. i 1.15., jeżeli nie upłynęły 3 
lata od dnia zaistnienia zdarzenia będącego podstawą wykluczenia;
4) w przypadku, o którym mowa w pkt. 1.10., jeżeli nie upłynął okres, na jaki został 
prawomocnie orzeczony zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne;
5) w przypadku, o którym mowa w pkt. 1.11., jeżeli nie upłynął okres obowiązywania zakazu 
ubiegania się o zamówienia publiczne.
3. Wykonawca, który podlega wykluczeniu na podstawie pkt. 1.2., 1.3., 1.5. – 1.9. lub pkt. 
1.13. – 1.16. SIWZ, może przedstawić dowody na to, że podjęte przez niego środki są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, w szczególności udowodnić naprawienie szkody 
wyrządzonej przestępstwem lub przestępstwem skarbowym, zadośćuczynienie pieniężne za 
doznaną krzywdę lub naprawienie szkody, wyczerpujące wyjaśnienie stanu faktycznego oraz 
współpracę z organami ścigania oraz podjęcie konkretnych środków technicznych, 
organizacyjnych i kadrowych, które są odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom 
lub przestępstwom skarbowym lub nieprawidłowemu postępowaniu wykonawcy. Zdania 
pierwszego nie stosuje się, jeżeli wobec wykonawcy, będącego podmiotem zbiorowym, 
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orzeczono prawomocnym wyrokiem sądu zakaz ubiegania się o udzielenie zamówienia oraz 
nie upłynął określony w tym wyroku okres obowiązywania tego zakazu.
3.1. Wykonawca nie podlega wykluczeniu, jeżeli Zamawiający, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy, uzna za wystarczające dowody przedstawione na 
podstawie pkt. 3.
3.2 W przypadkach, o których mowa w pkt. 1.8. przed wykluczeniem wykonawcy, 
zamawiający zapewnia temu wykonawcy możliwość udowodnienia, że jego udział w 
przygotowaniu postępowania o udzielenie zamówienia nie zakłóci konkurencji. Zamawiający 
wskazuje w protokole sposób zapewnienia konkurencji.
4. Zamawiający może wykluczyć Wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia.
5. Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu postępowania o 
udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie postępowania wezwać 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych oświadczeń lub dokumentów 
potwierdzających, że nie podlegają wykluczeniu lub spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, a jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio 
oświadczenia lub dokumenty nie są już aktualne, do złożenia aktualnych oświadczeń lub 
dokumentów.
6. W celu potwierdzenia niepodlegania wykluczeniu:
6.1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy 
Pzp – odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
6.2. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 13, 
14 i 21 ustawy wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
6.3. Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu.
6.4. Zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie 
z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu.
6.5. Oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności.
6.6. Oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne.
6.7. Oświadczenia wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
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których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 
2016 r. poz. 716);
6.8. UWAGA: Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia dokumentów potwierdzających 
okoliczności, o których mowa w pkt. 1. i 2. powyżej, jeżeli:
1) Wykonawca wskaże dostępność oświadczeń lub dokumentów, o których mowa powyżej w 
formie elektronicznej pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i 
bezpłatnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 
17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (Dz. 
U. z 2014 r. poz. 1114 oraz z 2016 r. poz. 352). W takim przypadku Zamawiający pobiera 
samodzielnie z tych baz danych wskazane przez Wykonawcę oświadczenia lub dokumenty. 
Dotyczy to w szczególności informacji odpowiadającej odpisowi aktualnemu Rejestru 
Przedsiębiorców pobieranej na podstawie art. 4 ust. 4aa ustawy z dnia 20 sierpnia 1997 r. o 
Krajowym Rejestrze Sadowym (Dz. U. z 2007 r. Nr 168, poz.1186, z pózn. zm.) oraz 
wydruków z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej zgodnie z art. 38 
ust. 4 ustawy o swobodzie działalności gospodarczej z dnia 2 lipca 2004 r. (Dz.U. z 2015 r., 
poz. 584, z późn. zm.),
2) Wykonawca wskaże oświadczenia lub dokumenty, o których mowa w pkt. 1. i 2. powyżej, 
które znajdują się w posiadaniu Zamawiającego, w szczególności oświadczenia lub 
dokumenty przechowywane przez Zamawiającego zgodnie z art. 97 ust. 1 ustawy Pzp. W 
takim przypadku Zamawiający w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia, korzysta z posiadanych oświadczeń lub 
dokumentów, o ile są one aktualne.
7. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić dokumentów 
wymienionych powyżej, może przedstawić inny dokument, który w wystarczający sposób 
potwierdza spełnianie warunków opisanych w pkt. III.2..2 niniejszego ogłoszenia.
8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa:
8.1. w pkt. 6.2. powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w 
art. 24 ust. 1 pkt. 13, 14 i 21.
8.2. w pkt. 6.1 oraz 6.3. oraz 6.4. – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie zalega z opłacaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo że zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności 
wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu,
b) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości.
9. Dokumenty, o których mowa w pkt. 8.1. oraz 8.2. lit. b), powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym mowa w 
pkt. 8.2. lit. a) powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
10. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt. 8., zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
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III.2.3.

III.2.2.

gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania tej osoby. Zapisy pkt. 9. stosuje się odpowiednio.
11. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę, 
zamawiający może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu.
12. Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu do 
osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy 
dokument wskazany pkt. 6.2., składa dokument, o którym mowa pkt. 8.1., w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 14 i 21 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym miejsce zamieszkania 
ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, zastępuje się go 
dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby. Przepis pkt. 
9stosuje się odpowiednio.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. W celu potwierdzenia spełniania warunku – części 
sprawozdania finansowego w postaci „Rachunku zysków i strat” w przypadku gdy 
sporządzenie sprawozdania wymagane jest przepisami prawa kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu przez biegłego rewidenta 
zgodnie z przepisami o rachunkowości, również odpowiednio z opinią o badanym 
sprawozdaniu albo jego części, a w przypadku wykonawców niezobowiązanych do 
sporządzenia sprawozdania finansowego innych dokumentów określających na przykład 
obroty oraz aktywa i zobowiązania – za okres nie dłuższy niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – za ten okres.
2.W celu potwierdzenia spełniania warunku – dokumentów potwierdzających, że Wykonawca 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną określoną przez Zamawiającego.
Wartości podane w walucie innej niż PLN w dokumencie potwierdzającym spełnienie warunku 
1. powyżej należy przeliczyć według średniego kursu Narodowego Banku Polskiego 
ogłoszonego w dniu zakończenia roku obrotowego, natomiast wartości podane w walucie innej 
niż PLN w dokumencie potwierdzającym spełnienie warunku 2. powyżej, będą przeliczane na 
PLN według średniego kursu Narodowego Banku Polskiego ogłoszonego w dniu 
opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
Minimum level(s) of standards possibly required: 1. Wykonawca winien wykazać minimalny 
roczny obrót w okresie ostatnich 3 lat obrotowych w wysokości nie mniejszej niż 
50.000.000,00 zł w każdym roku obrotowym.
2.Wykonawca posiada opłacone ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną co 
najmniej 2.000.000,00 zł.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
1.W celu potwierdzenia spełniania warunku – wykaz robót budowlanych, wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane.
Do powyższego wykazu powinny być dołączone dowody, że wymienione w wykazie roboty 
zostały wykonane należycie, w szczególności informacji o tym czy roboty zostały wykonane 
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

zgodnie z przepisami prawa budowlanego i prawidłowo ukończone, przy czym dowodami, o 
których mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz 
którego roboty budowlane były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów-inne dokumenty.
2. W celu potwierdzenia spełniania warunku – wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie 
robotami budowlanymi wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1. Wykonawca winien wykazać, że wykonał w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, roboty 
polegające na:
a) wybudowaniu jednojezdniowego odcinka drogi klasy co najmniej Z o długości łącznej co 
najmniej 1km,
b) budowie lub przebudowie drogi klasy co najmniej Z wraz z zapewnieniem depresji wód 
gruntowych.
2. Wykonawca musi wskazać osoby, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, 
legitymujące się odpowiednim do funkcji (jaka im zostanie powierzona) doświadczeniem oraz 
wykształceniem. Wykonawca przedstawi kandydatów na poniższe stanowiska, którzy 
spełniają następujące wymagania:
Stanowisko Wymagana liczba osób
Wymagana liczba lat pełnienia funkcji przy realizacji robót budowlanych odpowiadających 
rodzajem robotom budowlanym stanowiącym przedmiot zamówienia Kwalifikacje i 
doświadczenie
Kierownik budowy(odpowiedzialny za wykonanie robót branży drogowej), 1 osoba 4 lata 3 
roboty związane z budową lub rozbudową jednojezdniowego odcinka drogi klasy co najmniej Z 
o długości łącznej co najmniej 1 km (dla każdej roboty budowlanej).
Kierownik robót instalacyjno-sanitarnych 1 osoba 3 lata 2 roboty związane z budową lub 
rozbudową drogi klasy co najmniej Z wraz z zapewnieniem depresji wód gruntowych.
Osoby wskazane powyżej winny posiadać odpowiednie uprawnienia budowlane, a więc 
uprawnienia do sprawowania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie, wydane na 
podstawie ustawy z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2016 r., poz. 290 z późn. 
zm.) oraz aktualne zaświadczenie o wpisie na listę członków właściwej izby samorządu 
zawodowego (zgodnie z ustawą z dnia 15.12.2000 r. o samorządach zawodowych 
architektów, inżynierów budownictwa oraz urbanistów – Dz. U. z dnia 24 stycznia 2001 Nr 5, 
poz. 42 z późn. zm.). W przypadku uprawnień budowlanych wydanych po 1994 roku (tj. 
zgodnych z wymogami ustawy Prawo budowlane), wymagane będą uprawnienia bez 
ograniczeń, przy zachowaniu warunku doświadczenia. Osobami (Kandydatami) na stanowiska 
wymienione w powyższej tabeli mogą być również, zgodnie z art. 12a ustawy Prawo 
budowlane, osoby, których odpowiednie kwalifikacje zostały uznane na zasadach określonych 
w przepisach odrębnych, w szczególności w przepisach ustawy z dnia 18 marca 2008r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz. U. Nr 63 poz. 394).

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
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IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  60Weighting
2. Okres rękojmi za wady przedmiotu umowy.  40Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
ZP/12/PN/11/17

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 25.7.2017
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
25.7.2017 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 25.7.2017 - 11:00
Place:

Zarząd Miejskich Inwestycji Drogowych, Warszawa, ul. Sokratesa 15 – I piętro, pok. 130.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

Information about authorised persons and opening procedure: Komisja Przetargowa – sesja 
otwarcia ofert jest jawna.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Oferta winna być sporządzona przez Wykonawcę zgodnie z przepisami ustawy Pzp oraz 
zawierać wszelkie wymagane w SIWZ dokumenty.
2. Oferta winna być sporządzona w języku polskim. Dokumenty sporządzone w języku obcym 
składane są wraz z tłumaczeniem na język polski.
3. Przed zawarciem umowy, Zamawiający będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy.
4. Termin wykonania zamówienia:
4.1. Rozpoczęcie: w dniu podpisania umowy.
4.2. Zakończenie: 16 miesięcy od dnia podpisania umowy w tym:
— okres przed rozpoczęciem robót budowlanych: 2 miesiące,
— okres realizacji robót budowlanych: 12 miesięcy,
— okres po zakończeniu robót budowlanych: 2 miesiące.
5.Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 67 ust. 1 
pkt. 6 ustawy Pzp, polegających na powtórzeniu podobnych usług lub robót budowlanych 
zgodnych z przedmiotem zamówienia podstawowego m. in. w zakresie:
— Branży drogowej,
— Branży sanitarnej (odwodnienia drogi, sieci wodociągowej, kanalizacji ściekowej i tłocznej, 
kanalizacji deszczowej, sieci gazowej),
— Przebudowy urządzeń wodnych,
— Branży elektrycznej (oświetlenia drogi, sieci elektroenergetycznej),
— Branży teletechnicznej,
— Zieleni.
Zamówienie zostanie udzielone pod warunkiem, że Zamawiający będzie posiadał niezbędne 
środki finansowe oraz w szczególności, gdy potrzeba zmiany zakresu robót budowlanych 
będzie wynikała ze zmiany uwarunkowań mających wpływ na realizację przedmiotu 
zamówienia. Udzielone zamówienie będzie realizowane na zasadach umowy podstawowej.
Warunki na jakich zostaną udzielone przedmiotowe zamówienia zostały określone w projekcie 
umowy.
6.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania procedury, o której mowa w art. 24aa 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. najpierw dokonać oceny ofert, a następnie zbadać, 
czy wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17APostal address
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
: +48 224587801Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącejpodstawę jego 
wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp. 
zdaniedrugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
2.Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
IstotnychWarunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym UniiEuropejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
3.Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 5.1. i 5.2. powyżej wnosi się w 
terminie 10 dniod dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość ookolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołaniewnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym UniiEuropejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
14.6.2017

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl

